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Lea renseignements qui figurent dane lea tableaux pro. 
viennent des dtablissements classes cmee usines d'abattage et 
de preparation de Is viande, cc qui comprend lea abattoira cc 
lea usines de preparation des spécialités de viande. 

Au tableau I. "Ventes nettes aur le marchC" s'entend du 
volume de viande veadue par les condittonneurs our Ic inarchd 
CANADIEN, ci c'eat pourquoi elles ne comprennent pas: 

1. lea ventea I l'exportation, 

2. lea ventes It d'autres conaerveries de viande, 

3. lea trsnsferta entre succursalea, 

4. lea produits d'importation achetCs et revendus en 
1' dtat. 

Leg tableaux 2, 3 et 4 donnent le volume total dee pro-
duits livrés sur lea marcheg intrieur et extérjeur. C'est 
pourquoi le volume des livraisons NE COMPREND PAS les pro-
duits de mnre nature. achetCs par lee répondants pour Etre 
revendus en l'état. 

Veuillez adresser toute demande su sujet de Is prCaente 
enquete a Is: 

Sous-section de is viande, de l'industrie laitiCre, 
des minoteriee et des boissons, 

Division des industries manufacturières et primaire, 
Statistique Canada, Ottawa, liLA 016. 

The tabular matter as presented is collected 
from establialanenta classified as Slaughtering and 
Nest Processing Plants which includes abattoira and 
specialty meat processing plants. 

I 	
Table 1, "Net distributive sales" means the 

.1 	moved by the meat processors to the DIIESTIC 
market and as such the data excludes: 

1. export sales, 

2. sales to other meat packing plan4s, 

3. inter-branch transfers, 

4. imported products purcha8ed and resold in the 
same (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 show total volmie produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same 
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and geverage Unit. 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

Statistics Canada, Ottawa, lilA 0Th. 

H.nufacturing and Primary Industries Division 	 Division des industries manufarturlyrc-s •t , rimalris 

I 
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TABLE 1. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada 

TABLEAU 1. Ventes nettes de viandes fratchee, congel€ea et traitfea, sur le marché au Canada 

February - Fëvrier 

1976 1977 1976 1977 

pounds - '000 - livres metric - tonnes - métriques 

Meats, fresh and frozen - Viandea fratches et congelées: 102,988r 115,039 46 715r 52 181 Beef - 	Boeuf 	..................................................... 
8,766r 12,921 3 976w  5 861 Beef-portion ready - Boeuf prêt I cuire ..........................

Beef-block ready - Boeuf prêt B couper ........................... 25,851 24,417 11 726 11 075 
Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y compris is viande 
pour hamburgers 	................................................ 3,339 3,000 1 515 1 361 

Steakettes, patties, etc. - Petite steaks, croquettes, etc 2,094 2,721 950 1 234 
1,275 1,298 578 589 Mutton and lamb - Mouton et agneau ............................... 
50,528 55,836 22 919 25 327 
5,969 4,643 2 707 2 106 

Fancy meats (edible offal) - Viandes de fantaisle (abate 
Veal - Veau 	...................................................... 

7,274 6 991 3 299 3 171 comeatiblea) 	................................................... 
Other meats (except poultry) - Autrea viandes (sauf volaille) 1,833 836 831 379 

209,917 227,702 95 216 103 284 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandea marinées avec addition 
de aucre ou aaléea 	sect 
Beef - Boeuf 	..................................................... 1,876 1,699 851 771 

Total 	.......................................................... 

Pork (hams, bellies, etc.) - Porc (y compris jambons, ventrea, 
etc.) 	.......................................................... 1,838 2,030 834 921 

Other pickled or dry-salted, n.e.s. - Autrea viandes marinées 

Pork - Porc 	...................................................... 

88 76 40 34 ou saléea a sec, n.c.a......................................... 
3,802 3,805 1 725 1 726 

Meats, smoked - Viandes fumées 
716 949 325 430 

Pork; hams cooked or not cooked - Pore; jambons cults ou non 6,774 7,443 3 073 3 376 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flanc; tranché ou 

non 	............................................................ 9,742 10,391 4 419 4 713 

Total 	.......................................................... 

Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autrea 

Beef - Boeuf 	..................................................... 

viandes de pore; haute d'epaule (soc), morceaux roulés, 
3,340 4,143 1 515 1 879 

572 783 259 355 
paleron, 	pique-nique, 	dos, 	etc................................. 

Other smoked meat - Autres viendes fumées ........................ 

Total 	.......................................................... 21,144 23,709 9 591 10 753 

TABLE IA. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada 

TABLEAU 1A. Ventea nettes de viandes fratches, congelBea et traitées, sur le marché au Canada 

Year-to-date - Total cumulative 

1976 1977 1976 1977 

pounds - '000 - livres metric - tonnes - métriques 

Meats, fresh and frozen - Viandea fratches et congelées: 
Beef 	- 	Boeuf 	.................................................... 198,217 	207,891 89 910 94 298 

25,013 7 162 11 346 
49,225 	46,033 22 328 20 880 

Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y compris la viande 
6,879 	5,524 3 121 2 506 

Steakettes, 	patties, etc. - Petits steaks, 	croquettes, etc 4,421 	5.277 2 006 2 393 

Mutton and 	lamb - Mouton et 	agneau 	............................... .. 2,412 	2,466 1 094 1 119 

Beef-portion 	ready - Boeuf prét 	B cuire 	...........................16,453 

Pork 	- 	Porc 	...... ............................................... 104,387 	111,616 

. 

47 349 50 628 

Beef-block ready - 	Boeuf prêt I 	couper 	........................... . 

8,547 5 585 3 877 

pour 	hamburgers 	................................................ .. 

Fancy seats (edible offal) - Viandos do fantaisie (abats 
13,416 6 415 6 085 

Veal 	- 	Veau 	......................................................12,314 

comestibles) 	...................................................14,143 
Other meats (except poultry) - Autres viandes (sauf volaille) ... 2,660 	2,024 

. 

1 206 918 

Total 	.......................................................... 411,111 	427,807 186 176 194 050 
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TABLE 1A. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada - Concluded 

TABlEAU IA. Ventea nettes de viandec fratches, congelics Ct traities, cur le Marc" au canada - fin 

Year-to-date - Total cumulatif 

1976 	1977 	1976 	1977 

pounds - '000 - livrea Imetric - tonnes - métrique. 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandea marinies avec addition 
de sucre ou salies B eec: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Pork (hama, bellies, etc.) - Porc (y cosipris jaisbons, ventrea, 

etc.) ......................................................... 
Other pickled or dry-salted. n.e.s. - Autres viandea marinies 

ou ealBes B sec 	n.c.a ........................................ 

Total ......................................................... 

Meats, smoked - Viandes fumies: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Pork; hams cooked or not cooked - Porc; jambons cuite ou non 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flsnc; tranchë ou 

non ........................................................... 
Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autres 

viandes de porc; haute d'epaule (soc), morceaux roulis, 
paleron, pique-nique, dos, etc................................ 

Other smoked meat - Autrea viandes fumées ....................... 

Total ......................................................... 

Revised figures. - Nombres rectifi 

Fr.sEy- r.:u:tr- , 

AU 2. Livraisons totales de volaille fratche et congelée 

1976 	1977 	1976 	 1977 

pounds - '000 - livres Imetric - t000ea - inétriques 
February - Fivrier 

Poultry, fresh and frozen - Volatile fraiche et congelée: 
Broiler chicken - Poulet de gril ................................ 
Fowl - Volatile ................................................. 
Turkey under 10 lb. - Dinde coins de 10 liv ..................... 
Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dinde 10 liv cc coins de 16 liv 
Turkey 16 lb. and over - Dinde 16 liv et plus ................... 
Turkey packed for other processors - Dinde eniballBe pour d'autres 

établiasements ................................................ 
Other poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volailles (oles, 

canards, etc.) ................................................ 

Total ......................................................... 

Year-to-date - Total cumulatif 

Poultry, fresh and frozen - Volatile fraiche cc congelée: 
Broiler chicken - Poulet de gril ................................ 
Fowl - Volatile ................................................. 
Turkey under 10 lb. - Dinde coins de 10 liv ..................... 
Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dinde 10 liv cc moms de 16 liv 
Turkey 16 lb. and over - Dinde 16 liv et plus ................... 
Turkey packed for other processors - Dinde emballée pour d'autres 

itabliasements ................................................ 
fliher poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volaillea (otes, 

marda, etc.) ................................................ 

Ttsl......................................................... 
- 	

Iul idential to meet 8ecrecy requirements of the Statistics Act. 	entiel en vertu des dispositions de Is Lol cur Is 
.tatistique relatives au secret. 

12,061 11,782 5 471 5 344 
425 356 193 161 

1,132 344 513 156 
410 344 186 156 

x x X S 

x x S S 

14,440 13,294 6 550 6 029 

24,324 24,124 ii 	033 10 942 
1,027 703 466 318 
1,490 454 675 206 

816 791 370 359 
x x x S 

S - S - 

S S X S 

28,569 27,009 12 957 12 250 

p 

- 
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TABLE 3. Total Shipments of Meat Preparations, not Canned 

TABLEAU 3. Livraisona totales de préparationa de viandea, non en conserve 

1976 	1977 	1976 	 1977 

rinria - flflp - llvrea 	m.rrir - tnnn.a - 

5,754 6,092 2 610 2 763 
10,030 10,633 4 550 4 823 

5,572 5,425 2 527 2 461 

6,045 6,942 2 742 3 149 

1,894 2,169 859 984 

3,974 4,190 1 803 1 901 

277 492 126 223 

2,554 2,591 1 158 1 175 

36,100 38,534 16 375 17 479 

11,994 11,894 5 440 5 395 
20.048 20,502 9 094 9 300 
10,961 9,828 4 971 4 458 

12,124 13,352 5 499 6 057 

3,256 4,111 1 477 1 8 

7,912 7,941 3 589 3 	60. 

574 784 261 35 

5,851 5,202 2 653 2 359 

72,720 73,614 32 984 33 391 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandea, non en 
conserve 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fratches ou congelees ...... 

Wienera and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort 
Bologna (unsliced) - Saucisson de Bologne (non tranchC) ......... 

Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autrea 
saucisses spCciales (salami, boudin, etc.) .................... 

Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambons boulilis (morceaux et 
tranchCa) ..................................................... 

Sliced cooked •eat, packaged (except ham) - Viandes cuisinBes 
en tranches, embailCes (sauf jarnbon) .......................... 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - PCtés de 
viande et de volaille, au detail et en bloc (enveloppés) ...... 

Other meat preparations, not canned - Autrea preparations de 
viandes, non en conserve ...................................... 

Total ......................................................... 

Year-to-date - Total cuxnulatif 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes, non en 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fratchea ou congelBes ...... 

Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Prancfort 
Bologna (unsliced) - Saucisson de Bologne (non tranchC) ......... 

Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autres 
saucissea speciales (salami, boudin, etc.) .................... 

Hams boiled (pieces or sliced) - Jambons bouillis (morceaux et 
tranchés) ..................................................... 

Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuisinBea 
en tranchea, emballéea (sauf jambon) .......................... 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - PitCs de 
viande at de volatile, su detail et en bloc (enveloppés) ...... 

Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 
viandes, non en conserve ...................................... 

Total ........................................................ 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Livraisons totalea de prCparationa en conserve 

February - FCvrier 

1977 

pounds - '000 - livres 	metric - tonnes - 

Canned preparations - Preparations de conserve: 
Poultry - Volaille .............................................. 

Meals ready to serve - Plats cuisines: 
Stews and similar preparations - Ragoiits at preparations 

semblables .................................................... 

Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce ........ 

Wieners and beans - Wieners et haricots ......................... 
Pork and beans - Fèves au lard .................................. 

Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 
culinaires (chinots, mexicains, etc.) ......................... 

Other canned meals, re.idy to serve - Autres plats cuisines ...... 

Meat and poultry pastes - Pates de viancle et de volaille .......... 

See footnote(s) at end of Table 4A. - Voir note(s) Za La fin du table 

x 	 x 	 x 	 X 

1,114 	2,072 	 505 	940 

(1) 	 (1) 	 (1) 	 (1) 
(1) 	 (1) 	 (1) 	 (1) 
(1) 	 (1) 	 (1) 	 (1) 

202 
	

396 
	

92 
	

I 0) 

1,530 
	

1,142 
	

694 
	

5 5 

493 
	

280 
	

224 
	

i;i 

au 4A. 
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TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations - Concluded 

TABLEAU 4. Livraisons totales de preparations an conserve - fin 

1976 1977 1976 1977 

pounds - '000 - livres metric - tonnes - isCtriques 

Beef - Boeuf: 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 

Corned - Sale 	.................................................... 
Roasted -_R8t1 	................................................... 

(2) (2) (2) (2) Spiced - EpicC 	................................................... 
Other canned beef - Autrea viandes de boeuf an conserve 427 208 194 94 

Meat loaf and jellied meat - Pains at gelCes de viande ............. (2) (2) (2) (2) 

Pork — Porc: 
1,179 962 535 436 

Ha.- 	Jaona 	................................................... 1,198 1,045 543 474 
Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. - Autres, 

en conserve; 	soc, 	soc roulB fume, paleron, 	etc . 	............... 1,063 1,022 482 464 
Tongue (beef, pork, etc.) — Langues (boeuf, porc, etc.) (3) (3) (3) (3) 
Other canned meats, n.e.s. - Autres viandes en conserve, 

Luncheon meat - Viande pour lunch ................................ 

170 203 78 92 
Wieners and frankfurters - Wieners at sauc1sse 	de Franefort - - - - 

Canned specialty sausages - Sauciases spécialités en conserve - x - a 

Total 	.......................................................... 7,462 7,495 3 386 3 400 

See footnote(s) at end of Table 4*. - Voir note(s) E is fin do tableau 4A. 

TABLE 4*. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4*. Livraisons totales de preparations en conserve 

Year-to-date - Total cumuistif 

1976 1977 1976 1977 

pounds - '000 - livres metric - tonnes - métriques 

Canned preparations - Preparations de conserve: 
x x x 

Meals ready to serve - Plate cuisines: 

Poultry - Volaille 	............................................... 

Stews and similar preparations - RagoOts et preparations 
sembisbies 	.................................................... 2,375 3,579 1 077 1 624 

Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce (1 .) (1) (1) (1) 

(1) (1) (1) (1) 
(1) (1) (1) (1) 

Specialty dinners (Chinese. Mexican, etc.) - Spécialités 
cultnaire8 (chinois, mexicains, etc.) 	.......................... 664 965 302 438 

Other canned meals, ready to serve - Autres pints cuisines 3,050 2,348 1 384 I 065 
Meat and poultry pastes - Pates de viande et de volaille 895 678 406 308 

Beef - Boeuf: 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 

Other canned beef - Autres viandes de boeuf en conserve 977 426 443 193 

Wieners and beans - Wieners et haricots .......................... 

(2) (2) (2) (2) 

Pork and beans - Pèves su lard 	................................... 

Heat loaf and jellied meat - Pains et gelCes de viande .............

Pork - Porc: 
1,806 1,454 819 659 

Ham - 	Jambons 	......................................... . ......... 2,100 1,777 952 806 

Corned 	- Sale 	.................................................... 

Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. - Autres, 

Roasted - R6t1 	................................................... 
Spiced 	- 	picC 	................................................... 

1,756 1,623 796 737 
Tongue (beef, pork, etc.) - Langues (boeuf, parc, etc.) (3) (3) (3) (3) 
Other canned meats, n.e.s. - Autres viandes en conaerve, 

Luncheon meat - Viande pour lunch ................................ 

361 

. 

422 164 192 

en conserve; soc, soc roulC fume, paleron, etc ................. 

1 ners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort - - - - 

fl.c.a. 	................ ......................................... 

oned specialty sausages - Saucisses spécialités en conserve a a a a 

Total 	.......................................................... 14,198 13,585 6 440 h 	165 

Confidential, 	Included with "Other canned meals". - Confidentiel, Inclus avec "Autres pints cuisines". - 	 -- 
Confidential, 	Included with "Other canned beef". - Conuidentiel, inclus avee "Autres viandes de bocul en conserve". 

(J) 	Confidential, 	included with "Other canned meats, n.e.a.". - Confide.ntiel, 	Inclus avec 	'Autres viandes en 	ee'ii,rv., 	,I• 

x 	t:,i i,Ien( Ia I 	to meet 	secrecy 	riqu Irements 	of 	the Stat fat Ic 	Act. - ConI idetit tel en 	vertu eke ettapOsit lens Ic 	I.e 	to I 	edt 	 I.t 
stat I ,et Ique 	releit Ives 	en, 	Hec ret. 
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TABLE 5. Shipments and Inventories of Lard and Ta11 

TABLEAU 5. Livraisons et stocks de saindoux et de su F 

	

Shipments - Livraisons 	End-of-month stocks - Stocks a is 
fin du mois 

	

1976 	1977 	1976 	1977 	1976 	1977 	1976 	1977 

pounds 	metric 	pounds 	metric 
1 000 	tonnes 	1 000 	tonnes 

livres 	mtriques 	livres 	métriques 

Lard - Saindoux: 
Rendered and sold as such - Fondu at vendu 

	

teiquel .................................x 	x 	x 	x 	x 	x 	x 	x 
Processed - Traité: 

Retail package, 20 lb. or less - Paquet 

	

de detail de 20 liv ou moms ...........4,204 	2,559 	3 104 	1 161 	1,859 	989 	843 	449 
Commercial package, 21-450 lb. - Paquet 

	

commercial de 21-450 liv ...............2,559 	4,657 	2 533 	2 112 	704 	823 	319 	373 
Bulk sales (tank car, tank truck, 

etc.) - Ventes en vrac (wagon-citerne, 

	

camion-citerne, etc.) ..................1,668 	3,044 	1 307 	1 381 	374 	504 	170 	229 

Tallow - Suif: 

	

Edible - Comestible ........................2,670r 	3,146 	1 211 	1427 	1,411 	1,640 	640 	744 

	

Inedible - Non comestible ..................24301r 	29,392 	11 023 	13 332 	11,975 	16,619 	5 432 	7 538 

Year-to-date - Total cumulatif 

Lard - Saindoux: 
Rendered and sold as such - Fondu et vendu 

	

tel quel .................................X 	X 	X 	X 	 ... 
Processed - Traité: 
Retail package, 20 lb. or less - Paquet 

	

de detail de 20 liv ou moine ...........6,843r 	3,892 	3 104r 	1 766 	... 
Commercial package, 21-450 lb. - Paquet 

	

commercial de 21-450 liv ...............5,584 	7,255 	2 533 	3 290 	.. . 	 ... 	 ... 

Bulk sales (tank car, tank truck, 
etc.) - Ventes en vrac (wagon-citerne, 

	

camion-citerne, etc.) ..................3,889 	6,179 	1 765 	2 803 	... 	 ... 	 ... 

Tallow - Suif: 

	

Edible - Comestible ........................7,232w 	280r 	2 238 	.. . 	 .. 

	

Inedible - Non comestible ..................73,480r 	60,015 	33 329r 	27 222 	... 

Figures not appropriate or not applicable. - N'ayant pas lieu de figurer. 
r Revised figures. - Nombres rectiflés. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Acts. - Confidentiel en vertu des dispositions de 1* Loi sue la 

statistique relatives au secret. 

TABLE 6. Animals Slaughtered 

TABLEAU 6. Animaux abattus 

February - Février Year-to-date - Total cumulatif 

Warm dressed weight Warm dressed weight 
Number Number 

- Poids de is viande - Poids de Ia viande 
Nombre habiliCe 

Nombre habillée 
pounds metric pounds metric 

1 000 tonnes 1 000 tonnea 
livres métriques livres métriques 

Owned by reporting establishments - Appartensnt aux 
ëtablissements rBpondanta: 
Cattle 	- 	Bovins 	................................... 282,790 158,330 71 817 531,135 297,454 134 923 

Calves 	- 	Veaux 	.................................... 39,010 5,937 2 693 77,831 16,150 7 326 

Hogs 	- 	Porcs 	...................................... 580,093 95,635 43 319 1,106,622 183,304 83 145 
(1) 

.. 

(1) (1) (1) (1) (1) 

.. 

.. 

457 207 17,726 788 357 
Horses - Chevaux 	.................................... 
Sheep and 	lambs - Moutons et agneaux 	...............9,936 
Other animals - Autres animaux 	.....................3,6 88 

. 9,847 

2,055 932 36,554 9,170 4 159 

Owned by others - Appartenant 	d'autres: 
Cattle 	- 	Bovins 	................................... 11,061 5 020 36,730 20,629 9 357 

1,255 569 18,125 2,556 1 159 

Hogs 	- 	Potca 	...................................... 44,728 
. 

6,566 2 978 91,520 13,740 6 232 

.. 

. 55 
- - - - - 

Calves 	- 	Veaux 	..................................... 9 , 104  

Sheep and 	lambs - MoutOns et agneaux 	.............. 

.. 

42 19 811 85 38 
Horses 	- 	Chevaux 	................................... - 

Other 	animals - Autres 	animaux 	.................... ..- 
.. 

- - - - - 

1) Lontidentlul, incivaea wttn utner anmats . - ..u,,u,5, 
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